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2 PREDMLUVA

Vazeny zakazniku!

Tento navod na obsluhu obsahuje dileZité informace a upozornéni k manipulaci a provozu
redukce na vrtacku pro ostrohranné vrtaky STM4SB.

Tento navod na obsluhu je nedilnou soucasti stroje a musi byt u néj uchovan pro
D:i:l pripadné pozdéjsi pouziti. Pokud stroj predavate treti osobé, vzdy navod prilozte!

Dodrzujte bezpecnostni pokyny!

Pfed prvnim pouzitim si pozorné prectéte tento navod na obsluhu. To Vam usnadni praci se
strojem a pomizZe pfedchazet chybam a pfipadnym &koddm. Dodrzujte bezpeénostni pokyny a
dbeijte vystrah. Opomijeni bezpeénostnich pokyni muZe vést k vaznym $koddm na zdravi apod.

Z divodu neustdlého vyvoje nasich produktd se mohoou vyobrazeni nebo obsah tohoto navodu
mirné liSit od skutecnosti. V pripadé zjisténi nedostatku této dokumentace nas o téchto laskavé
informujte.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani zkontrolujte bezodkladné stav zbozi a v prFipadé neshod a poskozeni
zaznamenejte tyto okamzité do prepravniho listu!

Skody zplisobené prepravou musi byt nahlaseny pfimo u nas nejpozdéji do 24 hodin od
dodani. Na pozdéjsi reklamace nebude brat spolec¢nost Holzmann zfetel.

Autorské pravo
© 2016

Tato dokumentace je chranéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Ustavni prava zlstavaji
nedotCena! Pretisk dokumentace, preklad, pouziti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Misto soudu je Linz nebo pfislusny soud pro 4170 Haslach.

Kontakt na sluzby zakaznikim

HOLZMANN MASCHINEN

AT-4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at ‘
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3 PREFACE (EN)

Dear Customer!

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of
the mortising device STM4SB.

This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the
product.

Please read and obey the security instructions!
Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and
prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health.

Due to constant advancements in product design, construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts.

Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial
product receipt and unpacking before putting the product into operation.

Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright

© 2016

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication,
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law.

Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria!

Customer service contact

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at -
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4 TECHNIKA / TECHNIC

4.1 Soucast dodavky / delivery content

1 2 3

/)
Occg\

STMA4SB
Montazni pouzdro @ DA 75mm x @ DI 66mm / Mounting sleeve @ OD 75mm x @ ID 66mm

Montazni pouzdro @ DA 66mm x @ DI 60mm / Mounting sleeve @ OD 66mm x @ ID 60mm
Montazn pouzdro @ DA 60mm x @ DI 55mm / Mounting sleeve @ OD 60mm x @ ID 55mm
Pouzdro @ DA 66mm x @ DI 40mm / Bushing @ OD 66mm x @ ID 40mm
Pouzdro @ DA 66mm x @ DI 48mm / Bushing @ OD 66mm x @ ID 48mm
Pouzdro @ DA 66mm x @ DI 51mm / Bushing @ OD 66mm x @ ID 51mm

T-matice / T-nuts

AretacCni paka / Lock lever

OCIOIN O WA WIN &

Redukce (nastavec) / device

[
o

Ostrohranny vrtak / mortising chisels

[
[

Doraz obrobku / Fence assembly

Vhodné pro vrtacky s nasledujicimi pinolami (1),
Primér pFiruby pinoly (2):
@ 40mm, @ 48mm, @ 50mm, @ 55mm, @ 60mm, @ 66mm, @ 75mm

e 1
Fits drill presses with the following quill flange (2) or quill
diameter (1): \
@ 40mm, @ 48mm, @ 50mm, @ 55mm, @ 60mm, @ 66mm, @ 75mm 5
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at ‘
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5 MONTAZ / ASSEMBLY

POZOR / ATTENTION

Montaz a veskeré prestavby provadéjte pri vypnutém stroji odpojeném
od pFivodu elektrického proudu!

f Tim zabranite skodam a zranénim od nezadouciho spusténi stroje!

Perform the assembly with the machine being disconnected from the power
supply!
Serious injury due to unintentional or automatic activation of the machine!

e Uzky konec redukce upnéte do sklic¢idla.
Secure small end of alignment tool in drill chuck.

Redukci namontujte do skli¢idla podle vyobrazeni nize.
Slide cone over alignment tool and quill mounting surface. Tighten adjustable handle to

secure cone to quill.

pouzdro

montazni
pouzdro

nastavitelna
paka

otocny
knoflik

DIRECT SLEEVE SLEEVE & BUSHING

Doraz obrobku s T-matici a aretaéni pdku namontuijte na pracovni stlil stojanové vrtacky.

Position fence on top of drill press table and align holes on ends with slots in table. Secure fence
in place using adjustable handles and appropriate T-nuts for your table.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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6 NAHRADNI DiILY / SPARE PARTS

6.1 Objednavky nahradnich dilti / spare parts order

Pouzitim originalnich dild od spoleénosti Holzmann pouZivate dily, které spolu dokonale sedi a
jejich montaz je Casové méné narocna. Originalni nahradni dily jsou zarukou delsSi Zivotnosti
stroje.

UPOZORNENI

Pouziti jinych nez originalnich nahradnich dili ma za nasledek ztratu zaruky!
Plati: Pfi vymé&né komponent/dilG pouZivejte pouze originalni nahradni dily.

PFi objednavani dilG pouZijte servisni formulaF, ktery najdete na konci tohoto nédvodu na obsluhu.
Vzdy uvadéjte typ stroje, c&islo nahradniho dilu a jeho ndzev. Aby se predesSlo neshodam,
doporuéujeme spole¢né s objedndvkou zaslat i kopii vykresu rozpadu nahradnich dild, na kterém
Vami pozadované dily oznacite.

Adresu pro objednani dilG naleznete v kontaktech na zakaznicky servis.

With original HOLZMANN spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the
installation time and elongate your products lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So, you always have to use original spare parts.

When you place a spare parts order please use the service form you can find in the last chapter of
this manual. Always take a note of the machine type, spare parts number and part name. We
recommend to copy the spare parts diagram and mark the spare part you need.

You find the order address in the preface of this operation manual.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at n
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1 BUSHING P AIR 2.6" X 1.57" 13 MORTISING CHISEL 3/8"
2 BUSHING P AIR 2.6" X 1.89" 14 MORTISING CHISEL 1/2"
3 BUSHING P AIR 2.6" X 2.00" 15 HOLD DOWN

4 SLEEVE 2.366" X 2.17" 16 ADJUSTABLE HANDLE
5 SLEEVE 2.6" X 2.366" 17 FLAT WASHER 5/16"

6 SLEEVE 2.945" X 2.6" 18 ROD

7 ADJUSTABLE HANDLE 19 FENCE

8 CONE 20 TEE NUT - SMALL

9 KNOB 21 TEE NUT - L ARGE
10 SQUARE HD BOLT 5/16"-18 X 2" 22 HOLD DOWN ROD
11 MORTISING CHISEL 1/4" 23 ALIGNMENT TOOL
12 MORTISING CHISEL 5/16"

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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7 ZARUCNI PODMINKY

(Stav k 26.09.2015)

Zaruéni pozadavky kupujiciho vyplyvajici z kupni smlouvy a uplatnéné u prodejce (obchodni zastoupeni firmy Holzmann)
stejné jako prava vyplyvaijici z legislativy prislu$né zemé zlstavaji timto prohladenim nedotcéeny.

Pro tento stroj plati nasledujici zaruéni podminky:

A)  Zaruka zahrnuje bezplatné odstranéni vedkerych vad stroje, za predpokladu spinéni podminek dle bodd (B-G), které
omezuji spravnou funkci stroje a jsou zplsobeny vadou materidlu nebo vyrobni vadou.

B) Zaruéni doba je 12 mésicl, u komeré¢niho pouziti 6 mésicd od dodani zboZi prvnimu kupujicimu. K reklamaci
piedlozte originalni doklad o dodani zbozi a kupni doklad v pripadé vlastniho odbéru zbozi.

C) Pro nahlaseni reklamace kontaktujte obchodni zastoupeni spole¢nosti HOLZMANN, u kterého jste vyrobek pofidili a
predlozte nasledujici doklady:
>> Kupni (prodejni) doklad/nebo doklad o dodavce zbozi
>> Vyplnény Servisni formuldr s hldSenim vady
>> Pfi pozadavku na dodani nédhradniho dilu kopii vykresu nahradnich dild s vyznaenim potiebného dilu.

D) Pribéh reseni reklamace a misto plnéni uréuje spole¢nost HOLZMANN GmbH.
Snadno odstranitelné vady budou odstranény obchodnim zastoupenim, u rozsahlejsich vad si vyhrazujeme pravo na
odborné posouzeni na adrese sidla firmy & 4170 Haslach, Osterreich. Pokud neni v servisni smlouvé explicitné
uvedeno jinak, plati, ze mistem pro vyfizeni reklamace je sidlo spole¢nosti HOLZMANN-MASCHINEN na adrese 4170
Haslach, Osterreich.
Tato zaruka vyrobce nekryje pripadné naklady na prepravu zbozi do sidla firmy.

E) Vyluky ze zaruky:

e Na dily, které vykazuji znamky opotiebeni a pfi vadach stroje, které jsou nasledkem bézného opotiebeni.

e PFfi nevhodné nebo nedbalé montdzi stroje, chybného uvedeni do provozu pfFip. nevhodného pFipojeni
k elektrické siti.

e Pii nedodrzeni pokynd pro obsluhu stroje, nevhodném pouZiti, nestandardnich podminkach prostiedi,
nevhodnych podminkach pro provoz, nedostatecné udrzbé a péci o stroj atd.

e  Pfi pouziti a/nebo zamontovani neoriginalnich dild a pfislusenstvi nebo pfi dodatednych Upravach, které nejsou
schvaleny spole¢nosti HOZMANN.

e U zanedbatelnych odchylek vyrobku od jeho popisu, pficemz tyto nemaji vliv na hodnotu nebo pouZziti stroje pro
dané ucely.

e Pii prekroceni zatéZe stroje. Zejména pfi vadach zplsobenych pretizenim stroje z dlivodu jeho vytizeni pro
komercni Ucely, pro které tento stroj nebyl zkonstruovan.

F) V ramci této zaruky jsou dalsi naroky kupujiciho nad ramec plnéni uvedeného v tomto dokumentu vylouceny.

G) Tyto zaruéni podminky piijiméa kupujici ze svobodné vdile. Tato zaruka vylucuje pripadné prodlouzeni zaruéni doby,
a to i na nahradni dily.

SERVIS

Po uplynuti zaruc¢ni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem. K dispozici je Vam
samoziejmé i naddle servis spolecnosti HOLZMANN-Maschinen. V takovém pripadé uplatnéte Vase nezavazné
poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nas zakaznicky servis nebo nam poslete vyplnény pfiloZzeny servisni formular.
Mail: info@holzmann-maschinen.at

FAX: +43 7289 71562 0

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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8 GUARANTEE TERMS

(applicable from 26.03.2016)

Please consult our troubleshooting section for initial problem solving. Feel free to contact your HOLZMANN reseller or us
for Customer Support!

Warranty claims based on your sales contract with your HOLZMANN retailer, including your statutory rights, shall not be
affected by this guarantee declaration. HOLZMANN-MASCHINEN grants guarantee according to following conditions:

A) The guarantee covers the correction of deficiencies to the tool/product, at no charge, if it can be verified adequately
that the deficiencies were caused by a material or manufacturing fault.

B) The guarantee period lasts 12 months, and is reduced to 6 months for tools in commercial use. The guarantee period
begins from the time the new tool is purchased from the first end user. The starting date is the date on the original
delivery receipt, or the sales receipt in the case of pickup by the customer.

C) Please lodge your guarantee claims to your HOLZMANN reseller you acquired the claimed tool from with following
information:

>> Original Sales receipt and/or delivery receipt

>> Service form (see next page) filed, with a sufficient deficiency report

>> for spare part claims: a copy of the respective exploded drawing with the required spare parts being marked clear and
unmistakable.

D) The Guarantee handling procedure and place of fulfillment is determined according to HOLZMANNSs sole discretion in
accordance with the HOLZMANN retail partner. If there is no additional Service contract made including on-site service,
the place of fulfillment is principally the HOLZMANN Service Center in Haslach, Austria.

Transport charges for sending to and from our Service Center are not covered in this guarantee.

E) The Guarantee does not cover:

e Wear and tear parts like belts, provided tools etc., except to initial damage which has to be claimed immediately
after receipt and initial check of the product.

e Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions, improper assembly, insufficient
power supply, improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload or
insufficient servicing or maintenance.

¢ Damages being the causal effect of performed manipulations, changes, additions made to the product.

e Defects caused by using accessories, components or spare parts other than original HOLZMANN spare parts.

e Slight deviations from the specified quality or slight appearance changes that do not affect functionality or value
of the tool.

e Defects resulting from a commercial use of tools that - based on their construction and power output - are not
designed and built to be used within the frame of industrial/commercial continuous load.

F) Claims other than the right to correction of faults in the tool named in these guarantee conditions are not covered by
our guarantee.

G) This guarantee is voluntary. Therefore Services provided under guarantee do not lengthen or renew the guarantee
period for the tool or the replaced part.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at
or via Fax to: +43 7289 71562 4

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
STM4SB
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9 SLEDOVANI VYROBKU PRODUCT EXPERIENCE FORM

We observe the quality of our delivered
products in the frame of a Quality Management
policy.

PFi procesu zlepdovéani vyrobkd jsme totiz Your opinion is essential for further product
zavisli na Vas a Vadich zkuSenostech s praci development and product choice. Please let us

Po dodani nas zajima Vase spokojenost
s vyrobkem.

se strojem: know about your:
- Potize, které se vyskytly bé&hem provozu - Impressions and suggestions for
vyrobku. improvement.

- Chybné funkce stroje, které se vyskytly
za urcitych provoznich podminek.

- VasSe vlastni zkuSenosti z provozu, které

experiences that may be useful for other
users and for product design

Experiences with malfunctions that occur in

mohou byt uZite¢né i pro ostatni specific operation modes

uzivatele stroje.
Prosime V&s o zaznamenani Vagich We would like to ask you to note down your
zkudenosti a zasldni na nadi adresu experiences and observations and send them to

emailem, faxem nebo postou: us via FAX, E-Mail or by post:

Moje zkusenosti / My experiences:

Jméno / name:

Vyrobek / product:

Datum nakupu / purchase date:

Zakoupeno v / purchased from:

E-Mail/ e-mail:

Dékujeme za Vasi spolupraci! / Thank you for your kind cooperation!

KONTAKT / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN

4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFO

Zaskrnéte prosim poZadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis

: : s / Serviceanfrage
Poptavka na nahradni dil /

Ersatzteilanfrage

O Zarucni oprava /

Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*Jmeéno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, Cislo domu / StraBe, Hausnummer

*PSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
véetné kédu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové cislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebné nahradni dily/ benotigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu, zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapfi¢inilo,? Jaka byla vase ¢innost pied vyskytem zavady?

Pii zavadé na elektrické ¢asti stroje: Nechal jste s1 zkontrolovat vase sitové napéti a
piipojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fiihren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Tatigkeit, bevor Ih-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen 1st?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplnkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINIHO DOKLADU, JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPII VYKRESU NAHRADNICH DILU S
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLITO VYRIZENI VAST ZADOSTI A ZAMEZI ODESLANI CHYBNYCH DiLU.

DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




